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Development and Evaluation of a Multilingual Interview
Sheet Composition System Using Parallel-text

TAKU FUKUSHIMA, ! TAKASHI YOSHINO?
and AGURI SHIGENO'?

Recently, the number of foreign residents and foreign visitors in Japan is in-
creasing every year. Consequently, the opportunity of communication among
people whose native language are different increases. In the medical field, an
interview sheet made from paper is being used to communicate between medical
workers and foreign patients. However, the kind of multilingual interview sheet
is not enough for healthcare facilities. Moreover, it is difficult for Japanese med-
ical workers to understand the content of other languages of an interview sheet
made from paper. Therefore, we have developed a multilingual interview sheet
composition system using parallel texts and machine translation. The system
can convey the essential information of a foreign patient for consultation to
medical workers. The contributions of this paper are the following results: (1)

We proposed a multilingual interview sheet composition system that is being
used to communicate between medical workers and foreign patients. We have
developed the system using parallel texts and machine translation. (2) It is diffi-
cult to indicate an affected area using only word. Therefore, we should indicate
an affected area using human-body images for accurate communication.

1. FLC®IC

BUE, 1EHSEASCSH B E A EmIc S oV, 2EEICES I 2= —
VA vOEMEIML TV, LhL, EHARASLSHHNAEAORICIE, HAGEZHRT
EHRVADZEIFEL TVEDY, RICEZSHEEHMCBRT 5T LRIERICHLL, £
BLANNDSFEIC KD a3 a2 —va VIIRERC L EH 0D, HAGERIIR T E RO
EAAEHANEDAI 2 =7 —2 3 VFH0IKITI TENTERY. TD8, FAFERS
FEIER 7 £ O SRR E A DR TR TE A TH 2 5787 v ROTEEINILD
%89 SHEORER A BIEHMNERIEL TWA.

HAEZ R TE RN EDFENEEICHNE DO 1 DICERLNH S, EBNE T
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HRZDBEDHADERERE 2N L &, BEOIERZH 5 T DICHZ O AZRD
BT EN—RINTHS. Tz, 2 OEFEBEOMZEICIZAHFROEHEMAEL TV
%. THIEEOFFEIERZ ERIECHEMG B IDICHEENTNS. LL, Z<DE
B TR HANEEHOMRZROAZHARLTED, NENBREROZ SFEMZ 2 FHE
LT3 KB D E. TO®, ZEMHICHIE LT PDF EXORBED Web 1T
KREENTVS*. LiL, PDF ERDOLEFEMBZHEICIIROMENHS LEZS5NS.
(1) HBE5LLHHESNIIERD SEIEADD, BEDTEMEIEIRZIRA 5 T &V

Lw
(2) SNEAEBEEDEEECHHEROAEEICEAZTT o 128, HANEEEEEDEZED
NAREHHELD T EDHELWN

(3) HEEEETHZEOERPABTDEL > TVED, HAGIEXOMZEICHIST 5
TEMNTERL

T T THARIZ, ZEEMZEEZ Web L TIERATRE L L7 Z SRBIFZEAERR S AT L DB
FeiTole. RYAT LIE, FABER & EHEERZ T 5 C & THREDIFERZFIEZ
5T LzAREL LTz, e, MR2HEOERMZHHICHKTREE T 5 2 & TEHAMBZEOE
KL TV

AFTIE, £TLEFEMBIEERY AT LORGHS DWW T4, Fhrk ZORR, &
RONEITHENRD.

2. VAT LOFKE

ABETREZ SR EERY AT LOREHIOWTIENS, A AT LIRS EZVERUSEE
ERIFZ T ASIHERED 2 DOBREIMFIEL TV 5. Az CIIRIZZEIERERE, MR A JIHHE
ICDOWTHINTtE, R AT LTHI L TWSFBIER, BB OS Y —E 2DV Tik
N5, 58, KYATLIE Web ETEIWET 2. iz, BAFEE PHP & JavaScript ZHWT
otz

2.1 MIE(ERtERE

AEI TR EREREIC DV TS . ABEREIE, BERERIC L Ic x5 2 SREM 2
EEKT 2T N TES. AEREEOFH G EENEEEREL TV

AHEEEDO MBI 2R 1 1SRT. ABEREIERE < T m7/71/ NMERTY 7

*1 http://www.k-i-a.or.jp/medical/
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Fig.1 Screenshot of a function of creating interview sheet.

(K 1-(1)) EBZEEERTY 7 (K 1-(3)) © 2 DO TN TV

B 1-(1) OB ET >~ 7 L— MERTY 7icid, Wwﬁkﬂ%T%&T/7b~kﬁ~
TERENTWVS., TUTL—METFRA MDY TIC KB EHEHGDRY T VA RZ I K %3
R LRRAELTWA. M2EEREIE, CORTRZIECHRT ST L— F2ET,
M 1-(2) OF S L— b IHRZ > Z ) 7T 5. 25352 L7T, K1-(3) DMZBEE
R TIEIR L IeT > T L— b RRRTET ENTES.

B 1-(3) ORIFZEIERTY 7 Tld, FEBICRHIZROBREHZET 5 &N TE5. i
ELT T L—hMaAET 7T L— 1 (K 1-(6),(7),(8) Oftlic, BERMEEAITFA
FRY 7 A (K 1-(5)) MERIND. K 1-(2) TEINLIT > T L— MIEREH PR

DEIBFEHEDNZEIC > T b, BRTEREE, K 1-(5) OBEREE AT TF A MRy 7
ARK 1-(7) OHMSFEROEET > T L—FOFTF AT U7, K 1-(8) D 2 EDmZE
TYTL—=FDTFA ML TICEERE AN L TR E 2RSS 208N H 5. 5l £
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Fig.2 Screenshot of a function of inputting interview sheet.

SIS T BT, (1) ANENESEIGEVBRZREKT 2, (2) ABEROBR
THERN SMBEICTRT HEELRINT 5, LW FIHTEZ Bt LT3, A
BIEROBHRITIEIC DWTIE 2.2 HICREL S FIAT 5. 7z, K 1-(4) OEHABHITY 7%
RIw 77> R Ray 795 L EMEEOIEEZ ANEZ 5 LN TE, HEBHTY 70
X1 HZ7U Y o9 % EEREEHOHIBRNTE 5.

TOKIIC, MBZEOMmABMAERKT ST T, MBEIERE TH S EEEFHEIC
T BMZEEA A=Y LIEMBIERT 2 2 L Z2iEL LTV 5.

2.2 RIEZEANIKEE
AHEITIEMZEAIEHIC DOV TRR S, AREEEEE, 2.1 Hi TR 7z MRS ERRE CIE
R U722 B ANEINE A1 BBHEL 25> T %, R HAGED IR T 70 ot
FEALEZHEL TN 5.

AFEEEO MK 2K 2 1IC7RT 2 OHMEEIEN 1 TERLZZEMER &xfs LTy
%. 7L, K1IZESEEEORE (K1 OB TIRAARE) TERLTED, X2 dEH
DOREE (K2 OFITIEHEEE) TERRLTWVWAED, V2T —ADSHEEEEZ->TV5S
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Fig.3 Screenshot of a function of inputting translation.

MR SRS % BE IR 2-(1) OEMEHZ R CANFRITERZ A1 5. HEAT)
K, 2.1 HICIERLEEDOMBERENTED, K 1-(6) &K 2-(2), X 1-(7) &X 2-(3),
1-(8) & 2-(4) MZENZNHIEL T 5.

B 2-(2) K 2-(4) K EDHBFRHTFA MY 727V 73 % &, BERETABIN
%. B3 ICERNEmAZRYT. K 313K 3-(1) DFFA LRy 7 A% 7 w7 Lz DM
WL > TWa. BB TE, X 3-(2) IS A LTS5z el -G RO &
FERTOBIERZTTS. MR UIAERE, X 3-(3) KUz ABIRERD A 3 & TERENS.
7535, FABIEROMEIE N-gram 1D < FABNRBRETEEZAR L T03 2. £z, 8
RN 3-(4) ICERR LTV A, 4B, BHMEENSEEDN TR H 27D, K 3-(5)
ICHEEVAZEN TV B AN 2RI TR 2 AT THR L TWS. £z, K3-(4) KR
LTV S HERBMBEROMIR L, METCESFRICERUE LR 2RI L TR RL TV
3. TOFEFH DR LUHREMEIN, BERSRZFIAENERETE S X 51T 2HNTH
WHENTNBD,
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RIZIC, X3-(3) & LI 3-(4) DAICH S [liffl] RR2ZEIV v 793 TR 3-(1)
DIV w7 LT F A MRy 7 A ABERE 72 ISBERERONENA IS NS, DX
ICT5TET, AMENASBEERREOZED 2 AEEE (K1, K2, X3 OFl0%H
HAGE & HERE) ICHE LIRSz FT 5 2 &N TE 5.

2.3 FAfIxIER, ¥HEBIERRY—EX

AEITIE, AV AT LTHH LU TO2 AFIRERY— B X EBBEERY— E D0 TR
2. RY AT LTHIHL T2 BRI, ZE 5055 LI AR > A7 L TackPad
TINELZZEDZFH L TWS. TackPad ldHE& R EEEOFIHE M1 L TE 5B
RENET SV AT LTH B . TackPad & EHE TR & 115 ABIERZ QST
T2 eZANE LTWA. TackPad Tl&, (1) 2B HBIZFIHEERR, (2) B8
NGNS SEEEEE VRN, E VSN THEERZIEE L TW5. PSR SEEIE HAGE,

, WPEEE, BREEAEE, RV S HIVEE, ARA VEE, NhFLGEE, ZAE, AV KRRy

7ﬁ 9 SFET, #7000 FORMIZIELTVS. T, BWMEBRRIZSHEZ Y v RS
HLTWBEDEFIM L.

3. AR

PIFE LT 2 SRBIMR S ER Y AT L O THBRZ T 2. FROBMEARY A7 LOF
MR TH 5.

HEROWRE AR L AZONE AR A 10 5 TH B, T, FERBICHERTHH L
PG EROMARENER O R 2 A3 LR 2E D42 6 4 (HAN 3 44, HEANEZAE 3 4) A
fiolz. 7B, MEANEPEIEBHAAREZERT 5 N TES. DD, FEIRHCIE
VATLA VR T 2= AFTRXTHEREE U, HAGEOHE 217> TWhiaw. Thid, R
AT LDHAGEZGEA, ANTEGWVNEAZEEL TS TH5. Eiz, AR
FBR & SR O R E R 2RI B D BERE DT> TV 5. 3.1 Hi A MR IR O
%, 3.2 filC AJINE OISR OB EE 2 7R\ 5.

3.1 BRMHETREER

K AT LOBE AR OFIB 2T Tz, FEROWRNZLL NIRRT
(1) FBROMZEFH

HOIRKOIERZZENTE 55728, TIA4N—R) v—2HE L, Kilizltiz
WhREDHDBME Lz, 58, LA EWIERICDOWTEEN RS TERNED
L7z
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Table 1 Question items of the interview sheet in the experiment.

I [ERIZN
EDQ XS TIERDH D T ? H hrdid
EDIALDIEIRT I ? [ELEE RN

WOTANLTIMN? B, TIVEI A= a—
EOAYITT LIVF—RECBZTENHOETN? FVFREY, HR
BUEA TV 5 ¥IddH O £3Hh ? FIA KRR, AR

- WEREANEREE ORGSR THEGETIT> T 5.

UL W N =

(2) MOMBEBIUCYATLOBBZEORA (1 EH)
HERE TR E >~ A7 Ll 5 OB EOFEAZEE Uz, &k, e AT LOMBE
WICE LS ARICDOWTIEA—DIEIREE L KO IR L7z, %7z, e AT LDREA
WCOWTRIEFNRZEBLTWD. &8, HEREICY AT LOMH SIS
T, BEHFEDN D SRV E FICHEMT S X S ITKIE LTz,
(3) W7 >r—brDREA
MOMBEBI UV AT LOMBEORAICHET 27 > — b Ot AR KFE L 2.
(4) MOMBHEBXUY AT LOMBEDZA (2 [H)
1 M HOMBZERLA LA, #iE Y AT LOMBZEICHEE TR AZMKE L.
3,1@5@ﬁ%&@%@ﬁ%@%k%@ﬁbfmé.ik,vx%A®WW$£K
DN AS I TFHNHZETH T % & BRBIER O DN 0 3 2 nRE A A TV 5. &
B, ML AT LOFTANEFE 1 BIHOMZELA L FRBDIET TIT> TV 5.
(5) W7 Vr— DA
MOMPBHEB KUY AT LOMBEOF AT 27 > — s Ofd A HIERIE L 7z.
nk, KEBRTIIMZEOR AL 2 HiT>TWa. ZHUE, 1HEORMZELARZYISHT
VAT LREET B85, 2 BIHOMPBEORAGY AT LMz BE 2 T T e
LT3,

FEBUCHH LR EOEMEHZR 1 1IR3, TONRER—DEDZEME S AT L
THERLTVS. &8, FREOEMOITRIZ TN THERETIT-oTWVWa. i, EEEHE
THOLN TV BBHEDRBEIIERZE F v 7Ry 7 TN, BT ZIERANZ L
HwubshTnag., L L, RIERTIEE bRz W2 SRERMRSEOE AR SER O 7=
O, £ 1-1, £ 1-2 OEMEHIEZAHHGROA L LTINS,

Flz, KVAT LTHHT % TackPad DRHFFRICIEEMEENZ < EETN TS, C
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Table 2 Investigation items of the evaluation experiment.

FTE] ETET
P2 £ 00 TR0 FE 5 il
EAMBE | EEOTN E MEOLEL, RhoT0EME S 2 fii
r s AP LOANINEDKIEL, BE->TVEHESD | 2 i
AR TR 3 B
R
AANIBRE | i e IS ORE, B> TOHH E S > i

Dizth, REBRTE [?) ZHCHABNEFEBHICERURNK SIS Uiz, AL CHIHWRE
% FH O BRSNS 314 SHTH o Tz,
3.2 ATRBOFHERER
ARRETIE, 3.1 HITANENXOF N Z T > Tz, FHIEEZR 2 ITRT.
L2 216, 3BME, 5 EREEOFHEIZZ NZ NIRRT HME TR &2 H L 7z,
2fE: HTUIEH2NHYTEESHTVD
SEREE © LEMDHAENER, 2720 EVEKRIE DN DS, 3R TES
5ERRE ¢ 12 OESEE, 2B S TOBHTTOEKII H BV, 3 FBRIE W
WO D, 43ER EICEDMEDN S 2D IEWT2 R CEE, 5:F UEK
B8, KRERTIIROIMER- UGG, REEEHEL TV,
2ME: 1 ATHHEE->TWB LMW LIEGS
3ERPE © 3 NDFEM 2 LIRS TG
5 ERPE - 3 AN 4 LIRS TG

4. REEBREER

ARETIE 3 HOFROFR EEZZITDONTIEND.

4.1 PR & RERER OFIREIS

AREITIIEBTHA T NIABDSER EBEBEIRRIC DOV TERT 5. ERHICHfE iz
FABIRER & BEEIRR ORI 5z R 3 1RT. £ 3 KD, ANEINIXD 8 EILLEDEEM
FERCERRE T &b 5. 2hud, RBIRERORMIICTH % TackPad 1 E#EHE
HENDDEMEHEANE oIl THB EZONS. 72— o6&, T(HBIERT
) LW T Sl o7z WS ERNS Tz, 2Dze, MMORABIIERY—E X%
TS 2728, SHABERZES LT RENDHZ LEZ BNS.

F7z, MBREICATIEN, BEERCHH I N0E, thoRIHE & FIH T 2 iTEEMED
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& 3 BN & BRERR O A1

Table 3 The number of used parallel texts and machine translation engine.

1EE 2@E | & e
FEREER 39 47 86 81.1 %
FABER 5 15 20 18.9 %
&l 44 62 106 | 100.0 %
CHAIICTH .

&4 BHERDMER SN0

Table 4 The detailed content of the sentences being used machine translation.

FEAR DTN N .

ig”qg Kiowwi | ol

XH 42 39 5 86
X TFE | 2.40 | 7.10 12.20 5.10

 SCROBAIISE, AT ROYIGHEETH 5.

HBLEZOND. O, AENCZABIRERICT 20680 H 5 LEZ NS T
&, 51% TackPad & OHEHHEZMEIT 5. BHEERCTA I E N3 TackPad i L,
TackPad TZ DX %2 L SFEICHERT 2 T & TRIEICHER ABIERZ 2% X < UEERTHEIC
BBHEEZDBNS.

FWEERMER S Ne X DO eR 4 1ORT. £4 X0, BEERERZ MM U4
PLEIZRAIEROHFE CH > 7o, HGEOFAMEN @ > Teled, AT AT L CHAARE
HHEEORFFRZ DT REN D S EZ 5NS.

FTz, [WEHNA w bR—)V%& Lz & ElCisA TN EIT LTz &8, WikZHHT %
XH 5 XEENTWz. TNSOUIEBAFE TRV, BEMMEMT % SCORHEN
LW 72720, BHERRIGRIERL— L8 7 — 2 B c iR E T T30, colk,
HRIHRER O & — M HRED ADKEE X CERRTE MR EWEE A 5N, WkZ2t
BH9 % S FEAEIER TSR BET H % WREMED V. 72720, TNHDOXITHFENS FH
NEL B> TVS. HEEIERIE TR E O REER S BIRTE 272017, BERLYT
WX ZEEMATIT B X IGGHEET 3 0ENDH B EEZBNS.

4.2 ANFFEDEREME

ARETTIE IR THAE N FABIER & BRERR O IEMMEIC DN TESET 5. HBIER, %
FEHERO H P R ORI R IEME G X D L Z DG Z2&R 5 IORT. £ 5 X0, FEWEERO
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x5 HPHEOEEKNNIEZ X OB EZDEIE

Table 5 The ratio of inaccuracy sentences between Japanese and Chinese.

RSB | ANIERE | NERERIS
FEBORHER 86 12 14.0 %
FHBISER 20 1 5.0 %
aal 106 13 12.3 %
c HAE L THB.

TARINNIEMETH > T2 W%

%m@ﬁfﬂﬁéthfTE%&ﬂﬁéhk%@@W&Lf HIERET TR, HAGE
T LS EDNH -7z, HERET M ZEDOMIRNSEEETOT & 2RT. £
fe, AARBOLEROMNIWIEOERETDC LR2IFET. TD, REHTHS LM
EENLEZBNS. TOXSIT, ROEAMIIEHEICK > TN RZSE T ENH D,
R OIRIN E R BN D D, D, NMAKZHELHZDIITE 55 T & TiRg%
WETTENTEZLEZLNS. &, 1D 11 O RIEMEZ IR DTS X b
BERNECENEDEZ STz, TORIITHNLANDIREREZTENT VS 728, 4.1 Hi
THRANTz K 5 ITHEREHER CEH S Mgz B ERICT 2 08D 5 L EZ BN 5.

Fiz, HEBERD 1 XEREMETH -7z, Thud, TEDEMNOIEIRTIN? 1 LWVwoY
s LT MEEA G (HAGE) — B RS (hERE)) 1 &0 S ARz VLT
HEZER L Wz, CTORBIKEROSE, HEREOEM & RIE DA GO 27l L 7k
REREMHE VST ET> Tz, TORBINROES, HAGE, HEREE BICHAGD
BHRIERETH 2 I DIEFHEREE D S BEADBONY, BENY AT LNEREHATT
5T ETHTREEZLNS.

4.3 WEREDITEIDHR

AHEITE, WEEDITENCOWTERT . MOMBIEL ¥ X T LD ZEDERRIFHZ
R6ITRT. £6 X0, 1EH, 2[HHESIHOBIED /THEERFIDNEM M-z &
Nond. 72701, 20 BOEEKRDS B 3 BOHERTIFEOMBZEEL D ¥ AT LDORZED
FWREL AN ZFET LTV, £z, 2RIHOY AT LMRZEO A 1 RIEK D & 551 90

BEA->THD, BERELNESE>TVS. TOTEhD, —EIAT LZEMEL,
@ﬂtl—ﬁuﬁﬁ%ﬂ<ﬁﬁﬁﬂﬁfﬁék%z%h%.tt L By avefdio

*1 LY MU VWSS GG
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® 6 ML AT LORGZEDR AR
Table 6 Time to write interview sheets in paper and the system.
1 [alH 2 [alH
#E VAT L #E VAT L
R 154.7 293.4 112.0 201.8
FHEfR A | 60.04 | 203.25 | 48.75 82.78
57 66 150 30 82
2] 258 820 197 341
- HALIMTH 5.

KT TR

Table 7 Result of questionnaire.

EDl ILlkE
SRR o |
1 BEEY AT LTHDORAZY | il |0 3 1 5 1 4 4
;&%$<L<‘:73‘T§7‘L & o 2 2 5 1 4 4
5 MR E R AT Lo T &IddL | P |1 8 0 1 0 2 2
Mot BE |2 5 2 1 0 2 2
3 | RSOV AT LABNEENY | B o 0 1 9 0 4 4

* FHIRERRE @ 13RS MR LAY, 2:FAELAEY, 32558524, 4FET S, 5@ AT S
« KOS DEF I N2 K9
« TR R > 7 — R OREERER, TREE) BRE7 > 7 — MERZRT.

TVETN?] WS 72— bOEMEHICH LT, #sean Mgy arzfo
T3] EEBEL TV, Ok, sHEBICERTOERVESEDFIHTEEN? &5 hicdOn
TIESEMGET 2080 H 5.

RTIKTVT—MERZRT. K 7-1, MBZEFRS AT LTHRDIRAT N & 2H
T ENTER OREUIHIT >V r—1, w7 27— e IRl mHfEe &I 4
LWIHHERE TSz, 2T s, MBEEREFEBEIER S 209 % 2 & TREMDOERE
ZRFENEREMCIRA BT ENTERLEZIONS.

Fiz, £7-2, THIBEERS AT L2 T L3 L o) ORBIRPET V77—,
BT >V r— R e BT fE, R EBIC 2 EVSFRE T ST, DY, BEEE
DN DRI >TEDEEZOND. 12120, KVATLDAVRT 2 —AD—E35
MO VEDNEFENTWz, AVATLTHRRULESEZEES S 2HI1IIE THEH ]
REZ7Uw T LENEWTERV. LML, BRoudEEd [iH X222 20y o7
LTENINET, BIETEDOD SR STz, KU AT LTIREEN AT Ul S % F
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SRR EIEIRR TR L e SEICE S MR THAT 5. 20k, #ERSGDP AN LS
WEEZOERMEALIWEEZ L EIC, EDOXIGTHMFRITONRENMINLELIRB L
O T EMNBIEE NIz, FBIGERDMEEIRIC B T 2 R E & 2P ERE TRlR LWz,
TREHENTOWED S IAREEN D 5. D18, HEMNICH N B K551 V2T 2—R
WS 20BN DB EEZLND.

5. b1 IC

ARTIE, 2SRRI AT LOFFEZITV. Feim L T A7 LOHiiZ 7> 7

KD EIBRIERD 2 DTH 5.

(1) HARNEREHESENEANEFLOMOOI 22— a 02X 5, 25EM2
SERS AT LR 2T, BT

(2) ERROFATIREIHORGEN S X WDEW. TDD, EREHE LEE L O TIE
I BH 2z A9 5 72dic, FBBERTld 7 < NG & Oz i3 2 B0 D
Tz,
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